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PREFACE 

TO THE FIRST EDITION. 


These notes were originally prepared for the use of 
luy classes; and at the recpiest of my pupils and friends, I 
now make bold to bring tiiem out in their present printed 
form. A teacher of several years standing in a recognized 
High School I liAvo found these notes useful to my boys. 
Though I cannot claim any originality in the compilation of 
the present work, I may say that, as a Key to that excellent 
and admirable work of Dr Bhaudarkar's, which, while it 
avoids the time-honoured system of making the boys cram 
the technical rules and Satrap of Laghukaumudi and 
Siddliantakaumudi, which are but imperfectly understood 
even by adults, clearly lays <lown a Scientific Study of Sans¬ 
krit Grammar, and elucidates in a succinct and viviii form 
the various points of difficulty, these notes, so far as they are 
intended for young boys who have been just initiated into the 
study of Sanskrit, have been fully appreciated by them. 

Apart from being a mere companioubook to the first 
Work of Sanskrit, without which the presnet work would, 
never have seen the light, it also contains a list of <he most 
difficult and irregular forms of Inde. ixist and present • h 
ciples of verbs ordinarily met with in standard woi Ls < 
Sanskrit. I hope that, as great difficulty is exp-unenced 
boys iu finding out the proper participial forms which 
useful in translating passages from English into 
this list too will be found to be of some use. 


A# B» G< 



II II 


?rr%^r- 

31%^ qp^fi^^izr 5!?Tq>i[W^Tr- 

Jnruq^f%qj2rig5^qff?Tr ^risTt^al- 

fT% f^' 

'Wq^^TW n;q ^ wn ^; 3T«nn— 

R?^Tnc;?Tfw;g^i 3 ;#^i Itnf! 501=^^11^^! 

WofR g^sgtrsqgcTi^fi 
^s^m'T^'TRJTf ^ RM^Mia^rr- 

^is§f II 

^ >^R?r(2T3f??qi ^mm- Sl=^[T^M^ I ■ 

5i2n% ^r^fT: II 

^T%qi2r^'il%?wpf2rf ^ ^ 1 

1% ?Tlt%^r ^ ift«n%: II 

?rTri?wi?qi5^»»72nwgT mm' ^v. #T^m- 

5^ #!T5f# m- 



Nvrsn^i^rf 'W^r: jt^t# ^Tff- 

j%. ; ^m- 

^RpE^sm R%TBI":?TqJTR?^? T^«^JTR'^q^R'TT5^%- 
5 ^T^R133Tl%fTrFRiT(r^’TR^Rf^iYRR%^RJrF?T^I- 

^RRR m-m^ii H ffJT 'm- 

O '-^ ^'-j 

jR TISSFcTTfn^I ; TT^fWTvft JTIil^^r 

R5r%f^i3T: ITJW. c!5rRRR“=ll'?!Hq^: m:, ^STRRxfjf^qJT; 
qra %m Rjqjiqi^q^R- 

cTRR'-Riq^reiTqfq. f^Rqa r qrsi^rffR^JT*^5^^T[R^'^%^qrq^- 
^q q52iq-2THfFq f^^ri ^q^iJffrR^r^fjqrq fR q-? 

qRqii: fqqiq’Tf^RRW^f 
sqi^^'qr qRRrfqjW %T^^iRqiqigqq5iJT^qq ^q"(fR qig- 

^R. sRf V^RqRqiqR-qRq^'J^qvig^^T qfTf 

^Wlrsf^Ti^^qis^q^ sq^R q qq^sq^R q. 1%^ qi^qji 
SRTOWsifd qR'fq^'^T^i 4^gqrfqqiqiqq^lfff^^R- 
qsil^tf'JTT qRI 55rf;fi. qqiqi^I^f q^qqi- 

i%?Ts-q ^i^qRigi^f qRh'^%qjRi Rqqq 
qi ?q?i2qqm^qi^l3:q^. Itq^fOffqe^qfRqr qqr 

qi^^qRi fim^cifq^sRR g^qg i^f^^ri. ^rtssr- 


<). afq 5p[sfq ^:. 



m 

^1^4^. 541^ =? ^iT'-fq^ IT"^ I%:S[£l^I4f M«ff tr- 
?r%fJRTRiTT5rsH 4rTT*If^«TT^^F3- 

wmi iTI^^S^t 1 %^:. 

?4R3f^TT^^'4fn%cT;r5!fiTr^^T?^- 

5TITI^145JT4WRR^^-?H 4i3RF5i[ | 

frm =4r^ig??/*T RFrcr; 

%R =^-??R’5?-R^5rJT^?TT 11^ II 


TT® ’T. 




11 ?fT: II 




LESSON I; Pago 

b. 


(I) Speak. 

([) lead. 

(He) loads. 

(I’lioii) i')r<.)t;eel 

^st. ('Thou) dwellest 

(I) uuderstand. 

(He) falls. 

(1) move. 

(He ; or she or it is* 

('l.’hou) kinnvc,' 

si. (He) goes. 

(He) eats. 

(Thou) luovesfc 

. (X) eat. 

(It) is. 

! 



3#f. 


1 ?F2T{%. 


3TRjTorWf^. 

IT^RT. 

TmH. 1 


3TET or 






Piigc G. 



^ 1 

j 

irqfft. 1 



^^1%. j 







LESSON .11. 



(We) sportk. 

1 (We) lejul or carry. 


Tu) are. 

(They go [or know, j (You) are. I 

[Thay) eat. 

(You) imdersland | (Tlu*}-) dwell. 

(Wej burn. 


Pago r. 



(Tho}') are* 

1 (You) live. 

! (Tlioy) falute. 





o 



Page 7 continued. 


(We) nourish. j 

(Tliey) perish. j 

(Yon) dance. 

(We) faint. 

(^rhey) covet. 
(WeW/)uch [creafo 
(You) abandon or 
‘ (They) wish. 

(Yon)ask. 

(Wo) loavo. 

(They) enter. 

! 



miir:. 

JT=E^:. 

5cqr^. 

k^T^T. 







WrT ar 

5^^- 

3TF3T«r or 

W^T:. 




1 


or 

^ip. 





^WT:. 



3^. 


‘ 

LESSON III; Pages. 

(We two) steal. 

(You „ ) give paiu. 
(They „ ) tell. 

(Wo „ ) count. i 

(Wo ,, ) publish. * 

fhey arraiL^e. i 

: Wo „) eat. [ 

(Yon two) proclaim. 

( Wo .,) desire, [plate. 
('I’lioy „) contein- 
(You „) ]>lca3e. 
;They.,) tjo. 

()Ve .,) 

(They „) enter. 

(You two) bow to. 
(They ,,) are 
(We‘ ,.) rornemher 
(You „) conquer. 
They „) perish. 
(We „) dance. 
(^They „) wish. 


Pago 9. 



WW't. 



}.\ige i) coiiiiiiued. 



1 fCJJSf;. 

j ^cf;. 



1 





1 tm-: 



i 3TJST:. 

j 

■ 



§WA.. 

' W:. or 

?xf52r;. 



: TO;. 1 



i 



R-3-R:. 


i 2T^:. 



LKSS(.)X IV; Pago 10. 


(’riiou) Hpeak^.'Ht 
(You) <lwo!l. 

(Wc; know or 

uudorbUind, 
(Uc) protects. 

(]i kill 

(Th<yj loatl 01’ ("arn’. 
(^^)U two) eat. 
priiiw) are. 

(lYou) ])erishc.st. 
<Jle) (iaiures. 

(Wcj enter. 

(You two) ask, 

(lie) idiats 
(I) wibli. [li‘ase. 
(^Youi leave, oi’ re- 
(liej touches. 


I ( You) remember. 

I I'hey two) bear, 
i Thou) sprinklcst. 
j I They) wallovr. 

I (I) am satisfied. 

I (You two; tlu’uw. 
;(I) tell 
I (You) praise. 
i(Tliou) beatcst. 
|(lTey)^nnv. 
|(1'h«^y) adore. 
j(l 1 stand. 
j(You) desire. 

(H<‘j wa.shes oft* 
(dliey ) tv\o waste. 
([) eat 
‘We; live. 


j (You two) abandoni 
I (They) cook. 

J\I) nourish. 
j(They two) take. 

I (Thou) conquerest. 
i pi'hey ^ drink. 

I (We two) sec, 
i (He) calls, 

I They) give pain to 
i Wo) woi’ship. 

;(I am) weary. 

I (You) proclaim. 

' iHe) count.s. 

(Wo) plough. 
|(The\o ‘U*e wet 
I (He) CO itempl&t , 






j 

i 
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P'lge lo continued. 


«n’=2Tf^. 

f^rfiT. 

kf®r- 


' ^sRT?r. 

, m»i. 


i ^W;. 


f9#r. 

JT=E^:. 


Pago 1]. 

or W: 
#PTF%. 

'r%if^. 


m^cT, 

'T=^^:. 


Pago 12, answers. 


f (“) 





1 

I 

1 % 




3T 

'N 

I 

(«; ;i, 




% 


W g[, 



*r; 

•\ J 



W -I, 








(f) Jf 

f 

\ 


L 

h ■ 





J 



Pago 12 contiloKid. 


(2) 

Vowels 

V'lnia 


I Vridhi 

vO 

f .... 


«... 

^ ... 


i •N 

.... i ^ 

‘ A 

(M 

.... 



... 


.... i ■ 

(^■) 

^.... 


.... 

i m ... 


.... ; y{\l 

(dd 

^.... 


.... 

! 3T^... 


.... i 3TI^ 

(-; 

i«) 


C>) 

1 (c) 3T, 

(d) 

(cd none. 

^4) 



Singular. 

Dual 

riund. 


1st Person' 






2n(i 

n ' 

T% 




3rd 

’J 1 

f 






(a) It is lenglllienecl; as, 

•i 

(G) They become and respectively 

when followed by a vowel; as, ^ + t ^ + 

I + = ^tc. 

(7) It takes the first letter of its class; as, 
and + etc. 

^8) They are changed to a visarga] as, ^ ^T'., 

becomes. 

18 chatigod to a visarga, when it is follow’ed by a hard 
toMonant or by nothing* 
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12 eontinuod* 

D. l\ 

y 

LPJSSON V; Page 15. 


a. 

D. 

P. 1 

s. 

1st pers. 


W:. 

1 aTl% 

2ml pei-s. 

ei: 



ord pors. 


J 

) 3Tf% 


A king conquers. I Happiness pleases. 
Two horses gallop. I An animal faints. 
Men speak. i The two hands take 

A child desires. : away. 

Houses protect. i Mouths are wet. 
Two eyes see. I Misery gives pain. 

A cloud sprinkles. Rama adores. 

T'wo wise men leave. Two sons are pleased 
The wind blows. ' Water dries. 


[ Two fools gfit augor.V 
j A tortoise moves; 

' Two fruits fall. 
Wealth perishes. 
Men go. 

Two lotuses danc 
Friends tell. 

A cook-enters 
i The is calm. 




fm: 

itrTO:. 


f%. 

Hstf §«rcT: 


5^ 
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LESSON V; Paj^^o IT. 


Tlie ocean ??tgitateA 
Mon key a thi'ow* 

Two sages contemplate. 
An enemy gives pain. 
Two hands take away. 
A king worships. 
Waters dry. 

Fire burns. 


Poets praise. 

There is no water. 

A mountain bears. 
Diseases perish. 

Indra's thunderbolt falls^ 
Swords fall 

Two ascetic contemplate. 




larin 

ITOT ^ 

|3T%: W. 


’Tni%: mg]%. 


;} 

1f9; ni2 ! Ll^SSON VI; Page 19. 


People adore Dod. 

A king punishes rogues. 

Rama ascends a horse. 

A tiger eats a flcvsh. 

Hari washes off his two hands. 
A warrior throws arrows. 

He covets wealth. 

A thief steals corn. 

I go to the oown. 

Thou spoakest a sin. 

Thou remernberest thy frienda 
A wise man desires for ab¬ 
solution. 

Diseases give pain to men. 

You drink w'atev. 


A poet praises two wise men. 
A vson appeases his father. 

I seek my book. 

We weigh gold. [villages. 
Wo two wander through 
I eat two fruita 
He sees lotuses. 

A servant bears the burden. 
People extol wise men [cloths. 
A fool abandons his two 
A horse eats grass. 

An asceiic leaves his tody. 

A man beats cata 
We enter the houso^ 



Pilgu 20. 


p: 

fi^fT iRB5!:i%. 

^5T: f^TW. 

T^tTcT. 

Ifllt i%5Tm:. 

3^r jpi'lErm. 

5uq^f f ^THRr#^. 


^n^Pn. 

IT# f%rr:. 

^Tl: 5[0^f^. 

JfcT^lPT 

R^nfor m 

^iiHPcT. 
fR n?rp^. 

5?t# WIR. 

^WP^rf. 

3l5Tir 5IRiqr^qR. 
RR: Rf f^'^cT. 

^W’4 


Pago 21. 


A crow eats oblation. . 

A king cotiquers his cneiniefi, 
Disease gives pain to Hari. 

A cloud sprinkles water. 

A lotus pleases bees. 

Rama salutes the .sun. 

We wash our hands. 
Warriors bear swords, 

I leave a monkey. 

Poets exto! their king. 

A tliief steals the jewel. 


; Serv^ants follow their masters 
j We two gn to the (xican. 

I We salute two sngeKS 
A tiger eats boars. 

We call the charioteers. 

God conquers fate. 

They two carry a heap. 

A mendicant gleaqs corn. 
They ascend two mountains. 
People adore the poet. 


Page 22. 

The pupil ask the ascetic. j I do not care ior disoaso, 
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Pago 22 eontinaw.' 


j 


The Bmbmins adore their gnesta 
A wise man does not rejoice at a quarrel. 


xm: 5r<T%. 

f0 TRfmJRpr. 

3TJT^ sqprX . 
5?nw: M\ 'T^^. 


f^f^. 

eiT«rr 


I LESSON VII; 


Page 24. 


A man beats b thief with a 
stick. I [ornaments. 
He adorns hife body witli 
Sailors enter tpe sea along the 
river. ' [with arrowa 
A warrior conqtiers his enemy 
He is lame of pne foot. 

Hari goes to the village with 
his sons. [of two wheels. 
The chariot moves by means 
He digs with a spade. 

Hama adores the sage with 
materials of wor8hip.[verse8. 
Poets describe their king by 
Wise men live with (in) 
happiness. 

yim sw? with two eyes* 


He washes (hisj two hands 
with water. [two hands. 

He totiches the head with his 

A lion tears elephants with 
his nails. 

He burns the house by fire. 

A wise man knows the truth 
from the Sastras. [soldiers. 

A warrior goes with foot- 

Children run with their feet. 

He sees Hari by virtue. 

Hari calls Eama with hia 
hands. 

Hama conquers Havana by 
monkeya 

I am Kaueika by family. 

An animal faints with jpaitt 

H« eooks yiw with 



to 


Page 24 continued. 

?:r^T I^t^rr 3'^p^. 

% #5T I 

Pago 25. 

miH, j JtR TTE^rr:. 

fST>I^rf%. j sfiORf^. 

g'ti 5?Tim itm^T 

qlr«r#?r. ^ [^. 

srmtJip f??: 'tf^ 5rf^f%. 

Rf^w I f^t ^ift:orr 

#^pp5(t im I ^T^T; 

jt^isR 3t(%^ cft^^rm. ! 

^TlTMJT irssi%. I srraV 

^fr^t'-: fI mPi 

*Tf5i 5r * 

' LESSON VIII; Pago 28. 

Hari gives golden coins to Preceptors get up from tfieir 
Bralimins. seats, [calm without killing. 

A man goes to a village, [fare. An enOiny does becomu 
H'e woi'Ships Haii for ins wel- People obtain ,^ppine8s from 
I gn for fruits. . the sun. , ' |his palace. 

A king gets angry with Hari. A king sepbis peopM from 
A child desires swreetmeats. I^e tO^c^lii'.scieiiee tp hiii|iuj)ij[. 
ife'comes from the tow*n. . 'are prcnluCtd:'^ 

He falls from the hoi'se. . . guari^s. ■ ‘ i ’ , 

He giv^ focd td guests, , Elephants fall froni ii\S ''&h,- 
He ticbanges the kihdS of A caraian faidbl^ firchi 
pdiWforsbiijpteer i -.toialaad, , i- / 
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Page 28 oontioued, 


Rama beata his servants by 
anger. 

The town is eight miles from 
the forest. 

Bow to gods. 


Hail to Harl 

Tho hogs get np from puddles, 
Modesty is for happing. 

Hari owes golden COtBB tfli 
Rama, 


l^ago 29, 


cr#?T. 

im 5^ I 

%5rr^ra: m ! 

fR: f 1 

’mr^sipT. 

^^IT: ^im^ RlTFcr. 

m- Ri?n%. 


STpsTF^f^; %C?n; 

Tn5#?r, 

f'n ®rf^ Ti3«m% 

«pTI%; f^RRTfL 
^1%. 

H^JHEgrinT. 

tJ«fff55l ^3,- 

3^1 

3^1 ^TRff. 

3n^?ii^fiR^i% ^i’ 


LESSON IX ; Page 32. 


Kiing is the protecto of men* 
The watei;* of the sea is salt. 

I'live by the j^mce of Ood. 

A wise man knows tlio tinith 
of s^eienc^; 

There is a. pgKt between two 

wariwi)^'— 


An ocean is the store of' 
waters. 

They sit on tl'ieir seats. 

A bullock falls from tfie top 
of a mountain. 

Lotuses are pt^altlced in a 




13 

Page S2 contlnuedi. 

A herd of elephants goes. 1 Preceptors tell (preach) virtue 
The light of the sun becomes ■ to their pupils. 

hot in summer. j Diseases of men perish by 

Among castes the Brahmana | medicine, 
is the ^t. l authority. | Rama's charioteer Sumantra, 
The saying of Rishis is an j leads the chariot to the 
The conduct of the rogues is i forest. [lightful to men. 

censurable. I The light of the moon is de- 

Poots publish the exploits of Lions dwell on mountains. 

warriors in the world. ; A king conquens the ai‘mic).s 
Where is Hari’s book ? | of enemies [of the warrior. 

People dwell in the town. i There is a sword in the hand 
Rama's sons go to the village, i Mind of ascetics is on the god 
There are beasts of prey in j Siva, 
forests. ’ i 

Page 83. 

^ wn, * arm ^ 

5mR:. f>, SfJTT 1%^'^^ 

' ^li sr^i% Rf%. 

m- f 

ftHRRlt ^ fir R 

sPT^r%. 

#fr im - titirt tt'H 
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Page 35. (Answers.) 

1. {a) When any vowel, short or long, except 

the last four, is followed by the .same vowel short or 
long, the substitute for both is the same vowel 
lengthened ; as:— 

+ 3TR: ='1^1^:. 1 «fr + |?r: = aft?!:, 

q+3TRrEf?T%=5riir53n%. ! 

c! = T!?rf?cT. | 

31155! + =qrctif, f f?j + miK -= 

(b) If ST or 3n is followed by f, short 

or long the corresponding gurM letter is substituted 
for both ; as, | 

. i T^rr+= xm'- 

^1 + ^?[T; = TT^:. I ^ = fiHW:. 

3TWT + • i ^ :. 

(c) If tT, sfr or afr follow ar or art, the vowel 
which take.s the place of both is ^ in the first two 
cases, and ah in the last two ; as, 

rf%IT + ^=flsrf.^ nwt + ^’^: = 3Ttm:. 

% +”^^4 - . ^1^+^1^?^=. 

{d) When «i?, or short or long are 
followed by a dissimilar vowel, r , or are res¬ 
pectively substituted for them ; as, 
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+srrf=| srf+srri[=. 

tfCr+I wfj+3nf3T(T = mr{%i;^, 
ianm+^+ = ipr^-; cS + ^fcT: = ?5IfW:. 

(e) When or 3?^ at the end of a word or 
grammatical form is followed by sr, the latter merges 
into the former, and the mark S is generally put in its 
place; as, 

^>+5(Tf = ^SW. I P + 3T5T = 5?r5?. 

(/) When the dual number of a noun or a 
verb ends in f, 3 ;, or tr; these vowels do not coalesce 
with another vawel following them ; as, 

f}t^+^ll=fjrfr ' # + 3TJj^=Trif 

T^+ # = ,f^ f m. i p, for verb. 

?i5-afrer any vowel except the last four is option¬ 
ally not .combined, and the preceding vowel if long, 
is made short; as, 

ITSn + =a5rft: or 

{g) n at the end of a word or particle etc. 
Vide page 13 (*) of tlie text. 

5R.^+ ^ f t Wit. 

-1 + ti=«itr- 

= rW or csTfTilt. 

^ = oretc. 
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{h) Vide page 21 (*) of the text, P]xamples:— 

I imTr^r^+5r?TJi,=ErrFn^i;sRJi;. 
?r<!; + idf¥ = ?T=E^r^Jj;. 3Tfiq;+3!2r^=3i^^qigetc. 

U) When are the dentals are combined 
with tl or the linguals, \is substituted for for % 
and 5^, for etc. 

I dci^+thqjT= 

+ = etc. 

(/(:) Any consonant of the first five classes, 
except the last four, followed by a soft consonant or 
the initial vowel of a word, takes the third consonant 
of its class asjits substitute; as, 

\ 

n?!- + I 

(/) X followed by ^^is dropped and the prece¬ 
ding vowel, if short, is made long; as. 

2 ^^^+ I 


Page 36. 

2 . q;, coming after i^^or ^ in the same word is 

changed to This change takes place even if a 
vowel, a semi vowel (except s) the aspirate or a 
letter £>f the gutteral; or labial class comes between 
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or strand ^; as, f + = ?oiT or ff = «por. 

+ ;i = f«»f. elc. 

3. When vimrya, is preceded by er and followed, 
by 3f or a soft consouaiH-, it is changed to which 
with the preceding 3T becomes efr; as, |q:+3Tq^ = ^qr 

iCT*T: + ^?T3i^ = rr^r etc. 

When visarga is preceded by any vowel, except 
^ or and followed by a vowel or a soft consonant, 
it is changed to as, + 

qtiiq% = ^flr5R|^ etc. 

Visarga followed by or q^is either retained 

or changed to ^ or \ respectively ; as, 

«=» fq: + ?iiu:qi%=fvR^rRifcT, = imm-. 

Visarga is preceded by err and followed by a 
vowel or a soft consonant is dropped, and it is also 
dropped when preceded by sr and followed by any 
vowel except er; as, wqh + 3nn=Egp?i = emr 3 TRW?t, 
^3n: etc. 

4. A final ^when followed by =q, s, q;^, 2, 5^, 

is changed into an anmwara and visarga, 

iT^i53:+?TT^=^qif?R%. 

5. {a) Verbs implying motion govern the aomsct. 
^nd sometimes the da^m^ of the place to wbiob tlic. 
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motion is directed; as, * 13 ^ nw or 

(b) Verbs implying anger, malice, rivalry, and \ 
jealousy (in the sense of aud 

govern the dative of the person or thing against 
whom or whicli the feeling is directed J as, 
f'Tm, *'■- 511 %, etc. / ; 

(e) in the sense of to o\Ve governs the dative 
of the person to whom, something is owing, as, 
tfcTir ![it 

governs the dative of the object of wish, as, 
^ 155 : 

(d) ?r|!governs the imtruniental; gtr.” 

n«;5[%. i 

sTtf: and govern the dative; as, JTnt 

f^ffT governs an accusative, imtnmental, or ah- 
laiive^ as, 5T3, or sraq' or srarfi. r^^rr f ^ 

6. «fl, $ 1 ^, and govern two accusatives 1 
irrilf!5r%. &o. 

7. See page 34 of the text. 

LESSON X. Page 39. 


I saints God. 


The heart trembles from fear. 
The eun shines, 



]S 


Page 39 continued. 


A tiger dies. 

TJteou speakest a falsehood. 

I praise Hari s exertion. 

1 non seekest thy books, 

A warrior destroys his enemy. 
Sweetmeat pleases the child. 
Where is the mat ? 

A jeweller examines the jewels. 
He rejoices at the acquisition 
of a Son. 

A wise man gets heaven^ 

O Rama, thou behovest well 
through modesty. [clom. 

Happiness resulks from wis- 
Ramas friendship increases 
upon Narayana. 

#iT 

f CiJllf 5^155% 


A king strives for the welfare 
of his people. 

A pupil serves Ins master. 

Rama learns tlie use of 
miraculous weapons from 
Viswamitra. 

A man obtains tranquility by 
good conduct. 

I do not hope Ijappiness from 
the bad conduct of my 
son. 

I begin the worship of gods. 

The mountain does not shake 
even by s.brong wind. 

I sport in meditation of God. 


i f%fT01T 
15I3T 
: ^l*T m- 


Page 40. 


isri?[%5TRitzr 5T 


^ TO 5!PT^. 





%5!r. 

«pr^t'T 


LESSON XI; Page4L 


Bralxiniiifl taste sweetmeats. 

Two teggar.s beg of a rich- 
man for money. [merits. 

You two praise your own 

' ' : Page 

People rejoice at the pros¬ 
perity of ;their friomls. 

We two saliite the saims. 

We do not endure the impu¬ 
dence of fools. 

There are flowers on trees. • 

You obey the command of 
your teacher. [servants, 
" We forgive the faults of our 

Rama's tw’O eyes throb. 

Birds fly in the sky. 

People wonder at the skill of 
Krishna, [worship of God. 

We begin the music for the 


You get money from exertion. 

You swagger in vain" ' ; 

Wisemen obtain heaven. 

You two suspect a fraud. 

42 . '' ’ 

Stars do not shine by. day. 

The sinners do not care for 
the censure. 

Wise men speak a sentence 
which is true and beneficial 

Kings do not forgive the ’^ib- 
lation of their order. 

We two learn music from the 
songster. [tion. 

Wi.se men strive for absolu. 

Trees shake by wind. 

Men beg- gods for worldly 
existence. • 


^rt^l siq;T?F%. 
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3niTn% 

srrni?^ ^r^of fl^rr 

sqw^iR f^roTT W(f% sji^ipn^ 

Page 43. 

^tUTIRWrfi5[. I ^TflRT ^ 

I^THt I ^ 5f ?R. 

’n'TT^R^. I 3Tflon5'TT55»^TR ^Tf Rf. 

5TTrf^RJ%. • jCW RR%: ^FrlfTfiq; RWcf- 

I ?TR. 

^r ^frn«R i 

LESSON XII; Page 44. 

Golden coins are given to j We are seen by people. 

Br^hmanaa. | You are pained by disea^^ea 

King's command is obeyed. | Thou arfc seen by people. 
Wood is burnt by fire, [men | You two are adored by your 
Two rogues are beaten by sons. 

Duty is taught by teachers. i The lieaps of corn are c<ari’ied. 
Thou art served by thy ser- Truth is known by wise men. 

vanta . [friends. His enemies are conquered by 

I am abandoned by my j the king 

Page 45. 

Children cry. i The sun shines. 

The two charioteers are killed,! God e.xists. 

Sages are saluted by people, i You are praised by people. 





i xTy 

Page 45 continued, ' -^ 


We two are saluteil by pupils. ( The verse.s are learned by 
Sweetmeats ate tasted by j pupils, 
children. j Rice i.s cooked by cooks. 

j God is saluted. 


5055^ mfpjn 

f^«T x^m\. 

IT 5 TT : 

5 lfRW 


' #3 ^iR 
• «rpwr mmi 

: 3'dl^ 5^1: «rsT5%. 

«{ 5 %. 

#?TT 

#crir'Fi^ ' 


Page 46. 

?R: m H^r^RO? 

wm ^ , ejfTTmJn Iir^ 


i. Roots of the 6th conj, ending in short ^ sub¬ 
stitute for the ’ll R, which with the following 3T of the 
conj. sign becomes 1%; as g becomes ; ftr + 3i = ^?r. 

If a root ends in which is not preceded by a 
conjunct consonant, fx is sub.stituted for it before the 
3T of the pasusive ; as, from ff. 
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2. The final % 6 y s' of a roof lengthened be¬ 
fore the 2r of the p.tssive ; ag, nr—sfr^r^; 

The final srr of ????, 5 ^ and trr (to drink) is changed 
to i_ Ijefore the ?r of the passive ; as, 5*iif3T%, 

Roots of the lOth conjugation whose vowels 
take a guna or vridhi substitute in the active voice 
undergo the same change before the ?? of the passive; 
as, not not a'ssrh'. 


Sing. 

Dll. 

PI. 

First person; gW 


sr«fw? etc. 


fSf5!TT^t 

mml etc. 


4. ^ and other verbs having the same sense 
govern the dative of the person or thing pleased or 
satisfied ; as, 

5. *nar^, and etc. 

6. ^ or is used either after each of the parts 
of speech joined together or once only after tlxem all. 
See page (*) 37 of the text.' 

LESSON XITI; , Pago 49. ■ 

Arundbati is the wife of Vasishta. 

Women see from the windows of mansions. 

, Krishna learns arts. 

Rxtma marries Janaka’s daughter. 

The Ganges flow into U\e sea. 

Forgiveness is an ornament to a warrior. 

Narayana calls his xnofcher. 



Pago 49 coiiiiouod. 


The king^8 two daughters arc playiug in the garden. 
He touches the two creeping plants. 

The night behoves by the moon. 

The two x'ivers flow together. 

The vergin speaks with her two female friends. , 
Hogs bewail of their female companions, 

A fool abandons his shame. 

An actress is the chief actor's wife. 

Subjects are protected by the king. 

He sees the beauty of the garden. 

Women ascend the upper surface of the palace. 

The king’s two commands are obeyed. 

Brahmins ramble over the earth. 

Kama's stories are heard. 

Two young women are in the garden. 

The is four miles from the town, [army. 

The shakes with the burden of the kings 
Garlabds of flowers are removed from the neck. 


PFfSfl 


f qRT 




Page 50. 



Page 5 ) continued. 

r 


f^Tf: m ^^’Tnrmf^cT. 

Nxi 

^ 

jnpfw. 


I ^r ^ifr ^#'cT. 

I qW^FcT. 

; i^niiwmq 

i JTifl «^q<r c!Tqi%. 

■ j Rqr: ^5rq^. 

i 

I 


LESSON XIV; Page 52. 

He gives oblation for deities. 

Eaina loses his sense by the pain of his mind. 

A message is sent to his wife. 

He comes from Avanthi. 

Fruits plea,$e Krishna’s wife. 

The queen is serval by Jier maid. 

The body is wasted by old age. 

The palace shines by the lights of jewels. 

He enters the house through shame. 

He obtains happiness from the worship of God. 
Kings wish benefit to their subjects. 

The messenger returns from Kousambi. 

He enters the garden for sport. 

Sita is surrounded by her female friends. 

The elepant is followed by his two female compamoas 
Bama departs from Panchavati. 

Pago 5$i 

The ttee is pleaded with the two creepoi's* 



Tlio town ifh four miles from the Ganges, 

He bears water from wells, 

The boys come from their schools. 

Mind of men is burnt by anxiety. 

Just as quarrel is produced from speech, so too is love. 
Hari gives garlands of pearls to his daughters. 

The message of a king is being heard by his queen 
with a tranquil mind. [sprouts. 

The young of an elephant is nourished by Sita with 


3fl 

^4 wpn. f4- 

Wf: 

m- 

:3R:5f’5[ [^. 

T52T- 


4tlt sn'^. 

IWT 

^pnf^RTT 5#: 

/V_ r N 

5*Rr RRn?n 


Page 54. 


^T= 5 g ^ . [ir^cri%. 

«IT^T: f9[W- 


3[i^ ’nttcinw 

nm 
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LESSON XV; Page 56. 

There dwells a king Sudraka in Avantlii. 

There is much water in the Ganges. [by kings. 

An establishment of the duties to their subjects is made 
Women dance at Siva's worships at Ujjain. 

O female friend, I go to the bank of the river. 

Two elephants play in the water of the river Godavari. 
Kings play with young women in the water of the rivers 
in summer. 

Women enter the bower of creepers. 

Lotuses grow in the well. 

He sits on a atone under the shade of trees. 

Krishna praises the modesty of his wife. 

The moon is the lover of i^ight. [made. 

The preparations of the marriage of two dauglitors are 
Rama obeys the command of his mother. 

0 beloved wife, our son goes to the village. 

Sakuntala has much affection for her two female friends. 
The beauty of the moonlight captivates the mind. 

There is sweetness always in the speech of wise men. 

The request of his wife is (done) obeyed by llama. 

The queen has full confidence in the sayings of her two 
maid servants. 

The knowledge of the people increases by the establishing 
of schools* 


Page 57* 

The sweeping of streets is done by citizens. 

Dasaratha (is) was the king of Ayodhya* [old age. 
The desire of men does not becomes calm even in their 
The desires of men are fulfilled by the worship of deities. 
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Itg^ i'^rS. 

mm' fi^rqiJFTT^. 
^?2TFTi mR ^FT^* 


gpTi«Ti?ii ^««rig: T«n^ 

wrfe. 

qioqi *T[^»r^cT. 

FFTFIT: 3^i: f ^ ^ ? 

1%T^T: q|!%. 

qirf Cm q^. 


f ?=ifq swqi ^R 'i^qn^. 

iTi^ i%5iT=^F f^qr ^ 

^q-qi i^q ^qi qfq ^ qqq. 
qwiqi ^ifrf^ smif^ qq^. 
qfl'm m^r ^r ^p^. 

';qi^ ^\^^ \^'. m^. 
im^rqi F#r q^r; qqrft i^'qq. 
jqrB't i;qiq q’^qr^qqft. 
l^^q^q: f iqRW[ srqqqWMR q^'^TR. 
'^q«r ^iqqfqrq: qqfq. 


I'ago 58. 

2 . 3TT and ? are the feminine terminations in 
Sanskrit. 

The feminine of adjectives ending in 3T is gene¬ 
rally formed by adding an, as, «ri?—SfgT. 

LESSON XVI; Page 60. 

Rama conquered Ravana. 

Sita wort to the bank of the river Godavari. 
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Pago 60 continued. 

I drank water of the Ganges. 

A warrior threw arrows at his enemy. 

TCwo women sat under the shade. 

Thou toldest thy sons about the duty. 

We two abandoned Sita in the forest. 

Thou protectodest people from difficulties. 

Two goats fell from the summit of the mountain. 

I led the chariot to the battle-field. 

Hari ascended the horse. 

I gave gold coins to beggars. 

We two worshipped the gods. 

I saw buffaloes in the forest. 

Two thieves stole the wealth of a rich man. 
Dasaratha called his son. 

Hari’s pain perished by the favour of God. 

I formerly dwelt at Ujjain with my wife. 

Two pupils bowed to their preceptor. 

Thou wert at Avanthi. 

Thou wert at Ayodhya. 

Fire burnt the forest. 

I knew the worthlessness of the world. 

A rogue spoke falsehood in the presence of the king. 
I knew then, that I was a fooL 
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Page 61. 


qiRiwRTJri:. 

^J?5FSR?f. 

5?ntt 


ap3^«i^«?Rn ^n%. 

WT^ff »n|«wrcr. 

mm f^jn *mTR5[f^. 

f f^l^^o^sr 3R?q^. 


LESSON XVII; Page 62. 

There were battles between the Pandavaa and the 
sons of Dritarashtra. 

Precepi|)r8 taught duty, [Godavari. 

Barna 4>orted with Sita on the bank of the river 
T'hou gptest wealth by exertion, 

I 

j Pago C3, 

The heart of a woman trembled on hearing the cry of 
a tiger. 

I strove for the welfare of my friend. 

Herdsmen led the goats to the village. 

You beat a man, 

A jackal died. 

The learned entered the court of the king. 

You touched a dead body. 

Women danced in the palace. 

We asked an individual the road. 

Pain was endured by Rama. 
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Page 63 continued. 


1 spoke to the goddess. 

A wicked Rakshasa was killed. 

Thou despasedest the king’s order. 

Tbe stiges were pleased with Lava’s modesty. 

His father was served by HarL 
We dwelt on the summit of Chitrakoota. 

I saw a jackal and a tiger. 

They fainted by the loss of wealth. 

. Much wealth was given to Brahmins by the king. 
The earth shook by the march of the army 
Chaudrapeeda. 

We released up the bird from the cage. 


[«TcT. 


3T^:?IWiT=5iJ^. 


of 


Page 64. 


K(m 

9T{^(JHgaHT:. 


W- ^ 

eRwft w ^nmPT. 

RMRl 
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LESSON XVITI; Pago f;r> 

Paiidavas obtained thoir kiiiigdoni. 

The pupils saluted the teachera 

The miiiisters spoke to the king. [a woman. 

Two flowers dropped down from the braid of hair of 
You were laughed in contempt by people; - 
We saw a crowd of people in tlie.stteet. 

Rama’s miseries perished. 

You two did not feel shame at leaving your friends. 
The parrots flew from trees. 

Two deer were killed by huntera , 

We strove for the w^elfare of the people. 

The demons rivalled with Gods, 

Women sported with their lovers in the moon-light. 
We were asked by people “ when did you return from 
Uj jain ? ” 

Trees shook by the wind. 

The geilerals rejoiced at the defeat of their euemiea 
Thieve^ entered the house, but did not get money. 

The daughters saluted their hitlier. 

We learned the use of weapons from our pi'eceptor. 
They shone by the power of knowledge and by heroism. 
Husbandmen began to sow the seed. 

Narayana’s wicked actions did not please his father, 
Hari’sf prosperities increased by industry. 

We did not suspect an evil. 

Heaps of corn were given to Brahmins. 

Page 67. 




Page 67 continued. 



rw^. 

3j?4 C'W#) 


Tpsr^oir #s3TFT[i?f|. 

sr^r^- 

2Rr, 5ii^s7^«r. [;fT. 

rnimiJTm'iTnTi 

jfm [cnJi;. 

3??^^ RjTf s^llt ^ JTT^^- 

xim s^: 

sr^ ’ET^nri^^^. 



Pag« 68.; sn^ = to be (imperfect). 



3n^ 




8ri=:|paJb. 


3Tr^*T 



«Tra[ 


3fr=^ 

«n^. 



act JstpersQhg’;— 

: , <N yj' ‘'^ vt '' ^ ’ ^v 

, j and m'^. 


iyy 
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2 . A consonant at the end of a word 
matical form followed by a nasal is changed' ,to™ 
nasal of its class optionally ; as, 

^ci.+=cTsnf^ or <!fa%r. 

This change is neeesary when the nasal, belongs 
to a nominal termination ; as, 


3. ^ preceded by any of thfe first four letters of 
a class is changed to the fourth letter of that class 
is changed to tho fourth of that class optionally J as, 

4, See the last 3 lines P. 60 of the text. 

tESSON XIX. Page 72. 

I 

Siva conquers.; j Bees drink honey. 

Two arms thrdb. 1 Men desire wealth 

Trees shake with tho wind, i Indra conquered his enemies 

The warrior discharges two arrows at his enemy. 

Chatalca a bird does not get even a drop of water. 

Worship pleases Vishna 

The servants wore ordered by their lords. 

I salute the creator of the universe. 

I tell the teachers about the immodesty of the pupils. 
Sita followed Lekshmana her husband’s brother. 

People say that the daughter's husband is the son-in-law. 
A message is sent for her husband. 

Tears drop down from the two oboeks of a wonMm» 



' ' Page 72 continued 

‘ Injra’8 capital was o'oatiKl by the architect of gods. 
Their fathers were saluted by their sons. 

Rama is Jahaka’s son-in-law. £ 

Pandavas conquered their haters in the battle, 
rThe servant follows his master* 

The code of law was written by Manu. 

People are created by the creator. 

The water of the tank was drank by travellers. 

- , The beggars did not get (find) the clonor. 

' 'Tcn^. 


Page 73. 


fqf 

'iqi 

^[^q?r 

5RT 

^3q>SwiTqlqqiq^. 

Tl^OT siT^f Tiqoi^ ^(qW- 

?r^'qif22r?T. 

%f: «Tfqw ^i^E. 


TTrcry?! 

fjfirqr m qrf %- 
m, 3 Tqqq.- 
^r^q^'^iq^rr qFqiqi^fsrqf^cr. 

wqq^qfr. 

gFTcTimfr^q afriq" mv. 5i- 

^[5rim m ^fcTFFl- 

* 



. , . LESSON XX! Page ?6,; :; ; ; 

PIowei’8. fall from the tr^. y . _ 

’I'here exists welfare by the favour of God l^ya. ■' - 

We obey the commands of our teachers. - . - . 

The sages do not care for the fear of dehth. '' ■ .. 

Rama has great respect towards his father. [gfessed, ^ 
The wish of tlie creator of the universe, cannot be trans* 

[Page 77. 

He does not endure the happiness of his haters. 

A spot is seen in the moon. 

Rama has affection towards his relations. ., 

There is sweetness in honey. ' ' ' ' 

Atiiong men, Brahmin is the best. 

^Jdiey get wealth from donors. 

A messenger came from Kurus. 

The fatheiis brother is called the paternal uncle. 

Aseriblug lomeihing unreal on a real thing is ignorance.' 
He conqnoi'od the earth by the strength of bis twoarmfe. 
Kama (lischarged arrows upon Arjuna the brother of 
Bhiina. 

The falling of a Ksharp arrow upon the soft skin (body) 
of a deer is like tliat of fire uppon a heap of cotton. ^ 
Men are abandoned by relations when prosperity becomes , 
little. 

Gratitude is found even in beasts. [ers. 

He began to tell a .story by the importunity of his hear- 
Be not angry at thy friend that gives wholesome advice 
altliQUgh it is disliked. : [grandson.* ^ 

The people of India have a longing for obtaining a ^ 
The good have very great ^lercy towardwS animals. 

Ho leads liis daughter to the house of his son-in-law 



nJrmf w;. 


sf’fw *1^ 


# ^r^^rct. 


^ Rspr; 


Page 78 . 


OTt ST^:. 

^ vm 

#r^ =^. 

^W- ^cTi 


SFSF^TcI. 





|F: l%S^sfq ?TI?Ff^iT- 

pr^^^dfir '’i 

^ j 

F35 'TF f^^sgnni 

%F w. 

W: 5T 55f 

mm 

f^. 

If 05 ^T^f 


(2) Nouns of the masculine gender ending in ^ 
are declined like those ending in f, with this differ¬ 
ence, that where f, g or ^ occurs in the latter, 
3, iS, STt or s[^ should be substituted respectively in the 
former. 

Nouns of the neuter gender ending in ^ or % are 
declined like gif^, ^ or being substituted for or 
?5 for I and ^ or 3n;:^for g. 

(8) The final of masculine nouns is changed 



$7 

to STTr^in the first five inflexions and in the case 
of wrf, srwrg, ? and 

(4) following a vowel is changed to This 
change takes place optionally when the vowel is long 
and at the end of a word or grammatical form, but 
after jtt negative particle and an preposition it is 
necessary. 

LESSON XXF; Page 88. 

The fame of the good spreads in the world. 

A bold man does not lose his courage even in difficulty. 
Rama embraces his son with affection. 

He worships god for absolution. 

He came from the residence of the Yakshas, 

Misery is produced from wicked action. 

Madana is Ratios lover. 

God is tl|e protector of creation. 

The greatness of intellect is for fame. 

He sits c|n the ground. [their son-iirlaw^ 

Rama’s mothers went to the hermitage of Rishyasringa 
Sita took leave of her husband’s brothers’ wives and her 

husband s sister, and afterwards went to her father's 
house. 

Raghu’s father saved Vasishta’s cow. 

Narayana’s actions are not for Hari's satisfaction. 

Sudra is not authorised in Srutlii. 

Wise men do not care for the praises or censures of fools. 
The king is served by his ministry. 

A herdsman pi^otects Ins cows. 

Young women bring water from the river. 

The mother-indaw feels affection towards her son-indaw. 
He sees the moonlight. 



Page 8 j contiimecl. 


He enjoys the result of his good action. 

The intellect is moved (aflection) by avarice. 
Hari is naturally good. 

Rama gave balls of rice for his deceased paront.s. 
Duty is described in Smrithi. 

Page 84. 


[|;r?n3r[SHWct; 

r%TOT:. 

m- 

HR: HRRIR'RR^RTR- 

RH 

Hmlr m>5 Rl^r 

^RT R^: RFR. 


II^l'iRTRR 

Ri^r 

RR^'d. 

RTHT RfiR: ^IRR. 

RTHRRHT RTHl n^R 
Rt <Tl?iJIW;. 

#: ^RT RHT RROIR: 

q^SR^CIRl RfRiKlR 

qi5«R. 

Rl^ p[rq^TR q- 

I^R:. 

iHlRlRl SH RRR. 

RRRT RRR [RTR^il. 
^;qqjT»q: 5p3R RR 1^ 
^^Rq^TT: sffm^pRRft. 


(a) Feminine nouns ending in 35 are declined 
like those ending in 3; or q^ being substituted for 
the %, I, or 9 occurring in the latter. 
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(b) The termination of the instrumental singu¬ 
lar of feminine nouns ending in | or ^ is err, and that 
of the accusative plural is before which latter the 
final vowel is lengtliened. 

In other respects these nouns are declined like 
the corresponding masculine. The forms for the 
dative, ablative, genelive, and locative singulars, are 
optionally, made up like those of nouns ending in | 
or g; respectively. 

11. (2) Adjectives ending in g or ^ form their 

feminine by adding |; as, uCl, &c. 

LESSON XXII; Page BO. 

Let (the) truth conquer- 1 Child I salute thy father. 

Let messengers go to Ayodhya. - 

Let ti'o sous ascend the horse. 

0 ! Oh I do not abandon your modesty. 

0 ! finale friends, bring the flowers. 

Frioud, let us Ijoth enter the garden. 

Al^andon the water and drink the ghee. 

How am I to live in the presence of tigers ? 

Let the world cross the diflaculties and see benefits. 

Let diseases of men perish. 

Let two peacocks dance on the top of the palace, 

0 ! childi’en, do not speak falsehood. 

Page 87. 

Sit (you two) on your two seats. 

b 1 child, call thy mother. [their duty. 

‘ Let kings always protect their subjects ftcewding to 
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Page 87 continued. 

Let the people alwaj^s enjoy pleasure. 

Advice me the revenge towards my enemy. 

Please (you two) your parents 
Let us not err from truth. 

Let the goldsmith weigh gold. 

Do the advice of your parents and teacher. 

Adore those who deserve to be adored. 

Let the travellers rest under the shade of the tree. 

Let two children wash their hands. 

^ if 

Tiff Tii- 

fTRii'ilKfRiiTnT. f^sriupriTRii ^i^fi. 

sqm 

^ 

i^q ?iTnqT m 

^ 2rsi?. m 

mm m m- # ^• 

Page 88. 

srqHi flsgRR | qtqfTTclOf5553:^. 

git 5i5nfr sfiTOii. 

LESSON XXIII; Page 89. 

Fight with your enemies. Let the kings set atout the 
Let mind get tranquility. benefit to their subjects. 

Pupils, jjftiute ypup teachers. 1 Let l^be two liyis learn 



ISai*va (you two) ypnf 
How am I to endure misery t 
I^t IB strive for fame. 

King, may you conquer. 

Do not praise your brothers? msritft 
men rejoice at the abundauce of eorn.' 

Step towards your conduct. 

Lot the desire of the people increase on their duty. 
Let the two jackals die, 


Let the news be heard'. 

Adopt your civility. 

Let the princes shine with exploit 

Let mind of scholars sport (in) with learning. 

Let us begin music. [the peopla 

Let the miseries be endured by kings for the welfate of 
See the beauty of the forest. 

Let us notjspeak falsehood even in difficulty. 

Don’t susp^t an evil. 

Let trees s|ine with the appearance of fruits. 

Don’t hopd good from the bad conduct- 


vm- hrm- 
sTur 


3Tsr 


Page 90. 


Kt 


sRi: mi ^ 
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no continnoO. 

1175 : w^fri^ 

HT’ifTf ^Rf?n?ir5T5rfmRro? | 

sraWf ff }-1 ^wwni^rli >?A 

^fiP3[ , ; ?rwWf^TcT, m -t; . 

=53^1^03;. ^34713 ^?3i»3:- 

3 % m F^i^l. 

LESSON XXIV; Pago 93, 

He went to the river to rlriuk water. 

Pot is inade by a pc)tt(jr. 

A serpent was or is seen by Hari. 

I wish to go to the village. 

God is powerful to remove the pains of people. 

Having abandoned bis wife ho went to the forest. 

Rama’s pain perished. 

A remedy is contemplated, 

A.sorvaufc entered tlio hou.se. 

Rama, having hoard tlie news told by Sambuka fainted. 
Sita, having .sported for a long time on the l^ink of the 
river, returnexl to Iicr luit. 

Pago 94. 

Having ent^r^d thn house lie asked where his mother 

Tliou art proud of wejiltlu 

Many tanks and wells were dug by Rama. 

Being thus told, ITari gave wealth to a Bralunana. 

There was an inclin’%thm to mouiit the horse. 

" Having conoiiered his <r[ii‘mi<H lie entered the town. 

O I 



Pago t)i ooxitiiiucd. 

Being asked her female friends, the vvumau felt vshame. 
Pain was endured by Sita. 

The sacriticial horse is let loose- to go over the earth. 
Having returned from the forest, llama began to rule 
his kingdom. 

He lifts up the cow that fell in the mud. 

I am protected by god. 

Many poems were leai'iicd Ijy Hari. 

We resort to the foot of the tr(3e oppressed by the sun. 

^^rrfnr. i 

)%c4 %5fRiJ^qiTRT: 

^sfr- . 

\^\ii i m 

1%^ wW ti. i 

^ I mv. 

3ifr#55?Tm I M or 

# q^^n; 3^ [j%. 

5ff ?Ri %i%m, i 
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2. (c^ Ipist passive piirtlcipie is foniied 

by adding ^ to the root; as j to dOf ^cT done. 

(S) Tb form the present participle, the con- 
jugational sign is first affixed to the root and then 
the termination sttc, is added on to it when the root 
takes Parasmaipada terminations; as, f3r, con¬ 
quering ; and is added to the root, when the root 
takes Atmanepada terminations; as, ^ to sport, 
fq>ortiif^- 53| to shine, shining, etc. 

{c) The present participle passive is form¬ 
ed by adding «r to the original roots of the 1st, 4th 
and Gib eonjngations and to the change or substitute 
of the toots of the 10th conj. and ^ is affixed; as, 
€5^, etc. 

(d) The infinitive of purpose is formed by 
adding to the root; as, ^ to do, for doing, 

(e) Indeclihable past participle or absolutive 

is formed by adding btf to the root; as, to see, 
r?jrr having seen, When a preposition is prefixed to 
the root, ^ takes place o| w; as, having 

experienced, k, is prefixed to this ^ when the root 

eodi io ft short v#ei; Iming 




45 






I 


£ 





^fc'^ If 


I 



IG 


4. of w is dropped after the preposition ; 
as, i: 

LESSON XXV; Page 100. 

There is fear from the wicke.l even to the meritorious. 

. The light of the moon is delighting in autumn. 

Page 101. 

There is a cloud in the sky with lightning. 

Child, live long. 

The sensible become famous in the world. 

Rama is like the incornatiou of virtue. 

Do not neglect the conquering enemies. 

The servant, ordered by your honour, went to the town. 
Bow to deyine Vasudeva. 

I^otwithstaadiag the presence of tl)e teacher, an im¬ 
modesty iyas shown by his pupil. 

Nala saw the forest burnt by lire. 

Days having elapsed, Narayana became learned. 
When,;the king Dasaratha was ruling the earth, people 
became happy. 

The lord of gods wishes to see Arjuna. 

TberS is sweetness in the words ol poets. 

The saying of his two friends cannot be transgressed. 

It, is aor prosperous king’s order that you should come 
With your sons. [gold. 

Pols hre the transformation of clay and ornaments of 
The wicked are not requested by the good even in the 
, destruction of their life. 

In th'ie world the birth of a son occasions festivity, 
the predilections of the heart of the good are an autho* 
in douU, 
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The good five noble in adversity. 

A teacher sitting on a stone tanglit virtue to his pupils. 

Pago 102. 

Debtors are fully dependent. [doing yirtue. 

In this transitory life, tliere is no improper ,tih>e for 


5 r ^ ^ dr ^r 

dd ^ori: I mm 

^ ' [^m. I 

srsPT^ Ipr«rf 

’Tis^rr^yf 11=^;=^ | ir^dT cI%- 

dftr JRi I [ft ^§Ti0f ??r;. 

i dd dMI ^rd<d ^ dC- 


f cniiSJ^r«li?ddr d^Tdd?PTd.« 
dddT ddd^d 
^TddIdI?Tdpdd?dt !%%d;. 


dddT d^^rftd 

^dI 5 |ra[d^: 'P^. 
d^fl f?dld: 

difdld^f ^d q^jpd%. 




Page M'3. 

Ifidd^dddi dild: f(d!dT5ddd d|?r; (Jd;) f^dTd ^d. 

m- ?ftdtdiddp:drdr 5dtd%f[.- 

1. , Vidi; p.Vge 99 ; line n. 

2. Profent participles differ from this only in 
iho liominativo singular, the 3T of the jast syllable 
being short ; as, . 



The vr of the nounti^ etxiinf H ^ md k feng* 
thened in the no»iimiv« elngular; i^s, 

Some ordinary nouns ending in consonant such iis 
etc. do not change and are deelii'ed like 
whether masculine or feminine. 

3. The neuter dual of the nominative acou'* 
sative and vocative, or the femipine of the present 
participleSr if formed by adding |; however before f, 
is. prefixed to the final K of the present participles 
of the roots of the 1ft, fth and 10th co?^. and option¬ 
ally to the ?i;.of the 6 th conj. roots; as, f«Tcft 

or ; Jhm. Nom. sing, ox dual of the Nom. Accu. 
of the iVe«. Adjectives ending in a«t.or pftform tlieir 
feminine by adding. | ; as, gpsftfi,- 

4k 'S^^pr 3^ i& changed to before any hard con¬ 
sonant, and to p, before any soft consonant except 
a pasel or a semirvowel. 

This change takes place also when these conso¬ 
nants end in a word; as, and 

|?rgiwtl and respectively. 

5. ^ following a vowel except sf and stt or a 
letter of the guttural class dr <^generally becomes f ; 
as, ftg and 

7. Ijocative absolut) is simPar in meaning to 
tliat of the English nominative aiisoluto, ndun or 
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a pronoun joined to a participle without being con¬ 
nected witli any other verbs in the sentence, is said 
to be nominative absolute), as, 

The genotiv’e absolute has the sense of notwith- 
iitcmding ; as, '?r^^Rr f ^ 5^5rT?R;. 

LESSON XXtV{ Page 108. 


Sages are fri-iit-eators. 

Do not forgivN) thy otfender. 
The master gets angry with 
his servant, [name. 

Dasaratlia's son is Rama by 
Men are born of the creator. 
King! be happy. 


I KanchvM is a man authorised 
I in tlie liarern of kiuga 
People are not able to know 
future evils. 

The motion of the horse is 
impeded by stones. 


Page 109. 

The effect of tlie greatness of the creator of the world is seen 
e V ery w h eie. [place. 

I saw a pilgrim going through the way leading to a holy 

Rama, by striving for the good of the people, put himself to 
trouble. 

He praises his sons for their actions. 

Krishna dwelling in the house of Vasudeva saw Narada 
descending from the sky. [moon resting on her lap. 

The queen of ^reeshona saw in her dream, the sun and the 

Let kings punish the guilty persons. 

The heart of the wicked, as if made of stone, never melts on 
hearing the misery of another. 

The beginning of good actions is for welfare. 

A sage considers himself as a family-man by the world, [mala 
pi'ho life of the good in this world is only for doing good to mU 
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The kindliness of the speech of men speaking sweetly is con¬ 
sidered as meanness by rogues. 

Kaikeyi was made to live like a tigress in the house by the 
king Dasaratha, for his own destruction. 

Your heart is pleased, 

Page llO. 

In the first half of the day the shadow of trees is long in the 
beginning and decreases gradually, but in the other half 
it is short at first and becomes long after-wards. 

Parity or impurity of gold is proved on fire. 

3 ^:. 

mi 

=3T3^#T: l%^3 TIfn 

f*mT'nr ?TmiR ^ 

ffrr%JTiirTr*nT: 3511011 

’mm:. mkl: «T^Wl^?T.[«T:. 

3 !'T^n%=ir 

f?r:. (=:jff) 

JTft 

Page 111. 

|i^%5rr nt' 
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JfRFIT 

m J#I%S^>T%5^^^3Tfi. 

ANSWERS. 

1. St. of nouns ending in erst, is dropped in the 
nominative singular, and before all terminations 
beginning with consonants, ar of er^ is dropped be¬ 
fore the vowel terminations, beginning with the ar^of 
the accusative plural, but not in cases when the sr is 
preceded by a conjunct consonant of whidh ^^or^^ is 
the final member; as, amfr:, (sT is not dropped). 

2. Thcj 3T is lengthened in the first five in¬ 
flexions, andjf in the nominative singular only. This 
rule does n^t hold good in the case of neuter nouns, 
but in the plural of the nominative, accusative ; voca¬ 
tive of these, the er and % are lengthened. 

4. The feminine of adjectives ending in |q[. is 
formed by adding %; as, amr^ifr. 

5. When oj^and ^at the end of a word or 

grammatical form are preceded by a short vowel and 
followed by any vowel, they are doubled; as, + 
anoRT s= gnoi, + #: = and + 3 t- 

6. If a nominal or verbal form ending in ti, 




e?lf or Mo wed by a vowel, the \ and of the 
substitute for the former are optionally cli’0])ped ; 
as, -p I? or 7^Fcrfjrf etc. 

LESSON XXVII; Page 116. 

Ascetics are forest-dwellers. 

People say that the gods are dwellers of heaven. 

Call thy younger brother. 

Kusa is Lava’s elder brother. [him. 

Krishna remembers the people, who are very dear to 
See the rising moon. 

The sky is covered with darkness. 

Two clothes are worn by a girl. 

He strives for welfare. 

He beats his enemies on their heads. 

He goes to Hari by his mind. 

Let him enjoy the result of his penances. 

Dnrvasas went to the residence of the Pandavas. 

There are many heaps of corn here. 

Having killed the Rakshasas, Rama obtained fame. 

It is heard that the waters of the Ganofe.s are white. 
Dasaratha, advised by the learned, performed tlie sacrifice, 
Keechaka, struck on the breast by Bheema, lost l\is 
sense. 

Page 117. 

He throws many offerings into the fire. 

I saw the king’s army encamped near the town. 

A traveller, oppressed by the heat of tlie sun, resorts to 
the shade. [exceeded tlieir desires. 

The prosperity of the people that dwelt in Dwaraka 
Dasaratha, having heard the speeches of Vasislita per¬ 
mitted Rama’s departure with Viswamitra. 



Merits am the object of worship in the meritorions but 

neithor sox nor aau 

The great king Dasaratha, having heard the dreadful 
speech of Kaikcyi fell suddenly on the ground and 
became motionless. 

^r^r; sjto 

Sf^Rt. =^I?TI=ERT. 

Tlflf: 

^)^»jfroTT^Tr^R?r^'JTT q^: 

Page 118 . 

qjq^fR 

qRiw r^r ^^ri% Jri'rsqrit^ i 

fJSTI ^CrUW Rf 1^1 sfiDTRJT^^TTR JRif^ II 

^31 T%aiR fqf'^^iffRi 

3Tqiv:qiqv:jjJq^f,;^I 

^^W■ qi ffTOiT=E^. 

^^w. q 50 ^%i| RfrqRJT%S^2PcT. 

^fRirr irfcx.qiq m^r. 
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wrm ^JrwRT^fiTci. 

^ ^fjRyqri. 

®(ll%ll^,B^ ^ Hsfr%. 

R§[15^. 

ANSWERS. 

1. Nouns ending in and or «>:?i?i;^ prefix 

in the masculine a q[;.to the final g;^and their penalti- 
mate a? is lengthened in the first five inflexions. 
The nominative singular ends in ^ and as, 

The nominative singular of nouns ending in 
is formed by dropping the termination and leng¬ 
thening the 3T; as, But this q;^of nouns end¬ 

ing in 3T^ and or Tr?j^ is changed to ^ or visarga 
before the consonatal termination while the ?t of 
is changed to as, etc. and etc. 

is the nom. voc. acc. sing, of the neuter. 

2. The w of is changed to gr before the 

vowel terminations beginning with that of the acc. 
plural and before the f of the nom. acc. voc. dual of 
the neuter. This change takes place before I of 
feminine termination. Before this ^ the preceding 
I, if any, is dropped ; as, Rf^f, neuter dual or 

the sing. Nom. of feminine. 



3. The feminine of nouns ending in ^ 
or xnrH is formed by adding t; as, 

See the 2nd rule in the case of 

LESSON XXVII[; Page 123. 

Even though overpowered by misery, I should not 
abandon my duty. 

I wish your honour may drink Soma juice. 

O 1 shall I learn to dance or sing \ 

Thou shouldst know the reality with much eftbrt. 

Sons should please their parents by their good conduct. 
We two shall obtain peace by the worship of God. 

You should not regard a rope as a serpent. 

When a man is in his misfortune, even a mean person 
can do him injury. [ing enemy. 

No man shall neglect his growing disease and conquer- 
Illifcerate persons should be silent in an assembly of the 
learned. 

Thou sliouldst leave the fatigue of journey in a mansion 
fragrant with flowers. 

Kings should strive to please their subjects. [king. 
People should not act the traitor towards their good 
If Hari returns from his wrong path, good may happen. 
The virtuous and wise people can see Hari. 

Children, you two obey your mothers command. 

Page 128. 

Thou shouldst fight with thy enemies. 

Poverty can result from the idleness of Narayana. 

A, teacher should not endure an immodesty of the pupil. 



5G 

A Wiseman phould neither loose his sense nor nlnuiirlon Ills 
duty in adversity. 

Sita said to Rama, I wish that we should batlie again in the 
holy Ganges”. 

When a friend reaches the resting jilacc ev(Mi a rnoau person 
should not turn away (his face) from him, remembering 
hiwS previous good actions. 

One must give water to the thirsty and remove the calamity 
of the poor. 

Thou shouldst sit on the mountain named Neechalso for the 
purpose of rest. 

How could darkness be an obstruction to sight of people when 
the sun shines ? 

iTofr ^ I ^ ?jRRipT%r>T. 

5RI f^f&r ? I 

^ ^ (?i^) j w^-.. 

^«n:. j 

'«ffWcTrfc. I w>m f^?ri ^ 

Page 124. 

cn^q[RrR’^ ?(% 

nk ^ 
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Tf'T f 3Tt ^ ^ 

jrrfrofT: ^ 3 ^ zn%^ ^if%3f^ ^%oif 
“ f^^?f fi% ^mw. iT^ m sn^rs^^. 

^rrcTt ^ ^ 3|sf& 

1 . Vide page 119, (*) 

2. Vide page 12); line 12. 

3. ¥f?^ drops its final when followed by a vowel 

or a soft consonant; as, I W ^qffJjtcr. 

4. The 1st pet son singular of the potentials:— 

f^?r, 1^,; FJT?ir%3T. 

srr^q, fqgzrq-, act., pass., r%^?j pass., act, 

3f5>^ pass., pass,, 5%qq; act., pass. 

LESSON XXIX; Page 129. 

Who came here ? 

Whose Ixioks are these ? 

Whose sons are these ? 

I call the man that I saw yesterday, 

That female child spoke nothing. 

I gave money to those Brahmans. 

From which town did the inessenger come ? 



58 


l<eiwhatsoever is pleasing ♦o these he done. [nas. 
These enact only tho.se stories which are heard in Pura* 
This is that place where I dwelt with my wife for a 
long time. ,. , [created. 

Bow to that God by whom this whole universe was 
The king spoke to those learned men well versed in the 
various Sastras. 

Whose clothes are those two ? [self purified. 

Salute that Arundhati by whom Vasishta thinks him- 
The prince has obtained proficiency in all arts. 

Bow to that Goddess by whom Mahishasura was killed. 
Those two rivers unite at Prayaga. [committed. 

The king punished those two men by whom theft was 
The metaphysical sages dwelt formerly in this forest. 
Bhageeratha with the water of the Gange.s, saved those 
Sagara’s sons by whom the earth was dug and who 
■ were burnt by the anger of Kapila. 

The king Dasaratha went to Ayodhya with those Jana- 
ka’s daughters whose marriages were celebrated with 
his own sons. 

No one is seen here, but a cry is heard. 

Those things which were formerly obtainable with much 
efibrt are now-a*day8 easily obtainable by the power 
of machines. [tained t 

What is to be done by that cow whose milk is not ob- 
He, who has wealth, who is born of a good family, 
learned, versed in Vedas, meritorious, eloquent, and 
handsome, is a real man. 

All merits depend upon gold. 

^ or ^ ? (or ^ ^ 
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t (or ^ etc.) 

H mi 

%5r pfTra^i^ypPT^. 

%^fe|: ?rf JTRPm 
f?fW (^pf^5i) m ? 
wa JT^li WCP 


^ JTi^ mm 

W( ^ sTPi^i^. 





Page 131. 

cTRTT ^ i^m) ? 

JT^P»l?r: wloT te:. 

cTpRri Pf ^ l?f^3%^. 

m fen ^n^sJTE^? 
crRn%pra^ (^JT^PT) 

im^) «r«i^ ^«fPJTO 
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(cT«rr) ini 

1. The following live terminations of pronouns 
clilfer from other nouns. In other respects the pro¬ 
nouns are declined like the corresponding nouns. 


Masculine ending in 3T. 


Pronouns. 

Term!, 


Termi. noun. 

Nom. 

pl. 

c 

?) as, 

ff#; 

as 

Dat. 

dng. 



^ 

AU. 

3? 

„ 



Gen- 

J>l. 

„ 



hoc. 

siivj. 

„ 


? „ 



Feminine ending 

iu 3Tr. 



Termi. 


Termi. 

Dat. 

dug. 

j as, 


as, 

AU. 

u 




Gen. 

■ n 


c 

Wfmvy 


Geii. 

pi. 

m-, „ 


m-, „ 

Loc. 

sing. 


filw; 


2, 

. The 

crude forms of pronouns (Kelative, In- 


terrogative and Demonstrative) end in consonants J 
as, 

Their declensions in the masculine and in the 
feminine resemble those of pronouns ending in 9T 
and respectively. 



Gl. 


3. H: and Tjsr: drop the final visarga when 
followed by a consonant in a sentence; as, e 5 ^:, 
^ etc. 

LESSON XXX; Page 133. 

I am not guilty, [for us two. Goddes, I salute thee. 
Raghunatha feels affection Do not despise us. 

Where is my child ? Let Vishnu protect you. 

I. wish to go to the garden with thee. 

Venerable woman, I tell thee the reality. 

Thou never givest wealth to me. 

May Gotl Siva be for your welfare. 

Two children, where is your father t 
When you arc protecting the earth, whence is fear to us ? 
I open the news obtained from you to all. [fruitless. 
A remedy contemplated by us to remove his misery, was 

Page 134* 

Thy virtue is as little as mine, because neither of us 
experienced plea.sure for a long time. 

My mind is impatient for study. 

This is our horse. 

Where has thy mother gone ? 

Our (two) minds are troubled on hearing this intelligence. 
Angry Dasaratha asked Kaikeyi " 0 sinful woman, what 
fault lias been committed to thee by me or by Rama”. 
By what reason art tliou prepared for his evil ? 

So much affection of your honour is shown even upon us 
who are poor. 

All our desires were scatter^ (removed) by f&te jhst as 
assemblage of clouds is by the wiod (storm), 
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O ! proud woman, what small fault dost thou see in me by 
which thou abandoned me who is thy slave. 

Girl, thou art the daughter-in-law of those kings in whose 
family the sun and we are the heads. 

You were we, and we were you; such was formerly the state 
of our (two) minds. But what has now happened t Why, 
you are yourselves and we are ourselves. 

»T«! %T ^5T#T*rE^, «T^r ^ ^ 

_ _ ^ 

3fcr?»FRRR^ (?T^) rluR 

1 Page 135. 

^ IB#. 

J igl^ 

j w ^ 

i 5#r ^ RR ^mi f j 

\ 0k. 


f 



?? ?if 

5^ f^:. - 

m I’^Rt ,.,v 

f^ (^) 3nTT4 (or 

’flt:! JTT f c«T. 

cTT^%^ fSRT^f^. 

^ ^«t <1^ ^ ? 

i LESSON XXXI; Page 139. 


Let this ^t be adorned by your honour. 

These horses run as if jealous of the swiftness of the deer. 
This work is to be expounded in this way. 

Child, take rest from this adventure. 

Those two trees are these which I saw yesterday. 

Give money to this learned Brihmin. 

The friendship of these two girls pleases me. i V , 

I request the bird or deer for getting intelligence pf n 
beloved. , 

O timid woman, he from whom thou suspectest repnlsk 
stands here,eager for union with thee 

Page 14'>J ~ 

Thou seest before, this pine-tree adopted as a son by G 
Siva. 
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Just; as this mate is deafest to thee in the herd of elephants, 
so is Urva^ to me amongst the best of womeu. 

0 Bee, give me news of that my mistress, ‘ whether my 
beautiful wife was seen by thee or not.” 

0 swan, give me my wife whose gait was taken away. 

Thou wert in this very bower of creepers. 

The abode of the king of vultures was on the loughty top of 
this same mountain. 

These trees bearing flowers are seen beautiful. 

0 maid, bring her quickly who went along this street. 

What offence was committed by these to whom thou art 
prepared to do evil. 

In as much as this man has "prostrated himself at their feet, 
good ought to be done to him by them. 

The lord of poets named Kalidasa formerly dwelt in this city. 

0 Goddess, I ask this boon, if thou art pleased. 

Page l4l. 


The result of that which is done in this world is experienced 
in the next world. 

Comfort with these words my afflicted wife. 

0 Site, these two are thy sons. 




ST?: 


fTT STFft: 



05 


^??^9f3Toffr«r- si^^' 

'.m f^>: 

'STf^cTPHTT 

*iiTf<5rfjr5gci^. f? 

^ m^\ 

^mm *iir i f> «ifif 


ANSWERS. 

3. vide page 13G (*) 

4. A| dental consonant followed by 3 is chang¬ 
ed to 3, apd to a nasal 3; as, ^ f 

+ R5^r% := i^5#%r% &c. 


LESSON XXXII; * Page 142. 

1. Learning and kingship are never equal The king is 
honoured (only) in his own country, (but) the man of. learn¬ 
ing is honoured everywhere. 

Prose order. ^ ^ («T5r- 

%). X\^{ (+ 5 ) ^ 1^51 

2. One meritorious son is better than a htmidred foolish 
sons. The lonely moon dispels the darkness, but not a cluster 
of sfcarS) 
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5^ 3?i: ^ 

(^) ^51. ?W: ^RRorrsf^ =^ cR: ?r 

»S. The whole of a forest is made fragrant by the sweet 
scent of a single tree bearing flowers, even so as a family is 
adorned by a virtuous son. 

w ^n%rt (W^), (3R- 

’R) ^JTF^ ^%?nR 5#ir fT§R wlr. 

4. He, who attends on festive as well as sorrowful occa¬ 
sions, who assists in famine or when at war with the enemy, 
at the Royal gate and at the burning ground, is a friend. 

^ ^ ^ ^ TPT§[1T 

^ ^ fcRR, W. (t^) ^F^: (^RR). 

5. The rogue should not be the object of confidence, be¬ 
cause of his kind words. There is honey at the tip of his 
tongue but deadly poison in his heart. 

2R; RSR, fSR 3 

Page 143, 

1. A wicked man should be shunned though adorned 
with learning. Ts not the serpent fearful though adorned 
with a jewel ? 

T^?i: sRfFT; ^^f^.(^srrfl) 

m ^51 w{fH ? 

2. He does not perish who mingles with persons of good 

* I st. 2nd. ?«?:, fsr. Srd. 

??t;, frt%. 
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breed, who contracts friendship with the learned and who 
mixes with his relatives. 

1 ^: (^^0 ^ 

3. He who forsakes what is certain and goes after what 
is uncertain loses both what is certain and what is uncertain. 

(^= 3 ) 15 ^ (^)- 

4. The storm is fearful to the trees, the cold season to 
lotuses, thunderbolt to mountains and wicked people to the 
quiet. 

m- 'Tl^'Trm m w%: 1%%^: T^T M 

^w. ^ m 

5. Protection should therefore be given to the rs 
by tlie king wiio is desirous of prosperity. Salvation is not 
80 (surely) obtained by sacrifices as by protection, 

understood 

m mi STFq^, mi 

2T%; ^ 

6. To ripe fruits there is no other fear than of falling 
down. Similarly to the born being there is no fear other 
than of death. 

^ ^ und, 

^ TRoiTq^ 3T;?pr m 

7. I am not afraid of death. Fame alone will become 
polluted. To me who am pure, death is indeed as welcome as 
the hirtb of a son. 



: m] understood 

(^l^)- f| (=2T^:) ^ 3W5f«T- 

M: (^«?TaL) f%^ ? 

<S. There is no sin in me who am born of a sinless 
family. If sin be imputed to me, what am I to Jo who am 
free from sin t 

(Prose order plain.) 

9.’ Consider wealth always clangeroua Surely there is 
not even a particle of happiness in it. To the* rich there ds 
fear even from their sons. This is the established conduct 
everywhere* 

C# 1^4 31^ 5T#ri fF% 

m ] ’^R»TF5Ti ^fcf; 35iiC^ w; ^jx\ tmi ^rlsr f4f|^r 

tr^;. 

Page 144. 

1 . Who is thy wife ? Who is thy son ? This world is 
highly mysterious; Th whom dost tliou belong? Whence 
art thou come ? Think about tlie truth of these* my brother, ! 

m ^ 3^: Wll ? 

mx-. 3t 4(^ i%R5r: li ^ 

^ ^Cl: STi^ncl: ^ ? cfc^ 

2 . If you want to know the truth soon, do not attempt 
either peace oi war and be even-minded alike to enemy, friend^ 
son and relations. 

• Ist. ^?8rrH 2nd. g??, g>w, 



(i9 

(or zr[5[ ? f# ^1%^: 

3. The boat of your body is. bought by you, with the 
price of 3 ^our boundless virtue to reach the other side of the 
ocean of sorrow. Cross before it breaks. 

4. My friend tell me whence there is fear to that ascetic, 
whose family* consists of bravery as father, forgiveness as 
mother, continued calmness a.s wife, truth as son, mercy as 
sister, restraint of miiid as brother, floor as bed, cloth as 
directions and nectar of knowledge as food ? 

mV'^' ^^r4- 

m: ar^r, ^ m: srf^ (==^) 

W understood 1 I m, W?. 

5; Courage in adversity, forgiveness in prosperity, skil¬ 
ful talk in assembly, exploit in fight, desire for fame and 
application in the Vedas -these are the inherent qualities of 
tlie great. 

afsr ^1% 3fir 

to:, 

Jif 

6. Lazine&s ia the great foe residing in the botiy of men. 
There is no friend equal to exertion, by doing which one does 
not decline. 

t ( = 3) 



70 


(ifJT:) ?r (?rr?5I:) :3W*T: Jm^T. 

There was an elephant named Karpiirathilaka, in the 
forest of Brahmaranya. On beholding him all the jackals 
thought thus ‘If he meets with death by any stratagem 
his body will serve as food for us for four months/ 

Pago 145. 

An old jackal then promised “ By the power of my in¬ 
tellect his death should be brought about by me/’ And 
then the cunning jackal having approached Karpiirathilaka, 
prostrated himself on his eight limbs and said “ my lord 
grant me the favour of beholding me. The elephant § says 
“Who art thou ? Whence art thou come” ? He replied I am 
a jackal To your Honour’s presence I was sent by the 
assembled beasts dwelling in the forest. It is not proper 
to be without a king. So your lionour possessed of all 
(good) qualities has been selected to be crowned. Therefore 
your majesty should come quickly, so that the auspicious 
moment may not slip.” Having said thus, he rose and went 
away. Then this Karpurathilka being drawn by avarice 
for the kingdom ran along the path of the jackal and fell 
into the deep slough. The elephant then said “ my friend 
jackal, what is to be done now ” ? Having fallen into the 
mud I am about to die. Turn round and look at me.” The 
jackal jestingly replied “ My Lord, hold my tail and get up 
Let helpless pain be therefore endured by you for placing 
confidence on my word.^* 


§ 1st. 2ad. 3rd 



THE PAETICIPLES. 


Roots. 

Present. 

Inde. 

Inji. 


act. p. 

past p. 

of purp. 









2nd 




^,4th 


&c. 


fT 


&c. 


k 

l^iTPiT 

|i%^ 

fi%3E 









w>^\ 





^RIER 



Wl 




m. 


^I%r^ 



fk&c. 

^f 





&C. 

m. 

^q^TIor 

fee. 

^%E&c. 



%'f5n 




mm &c. 


wi 


»Ton^^ 

m\^ 



m\ 




Roots. 

Present. 
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huU, 

Infi. 


act. p. 

fast. p. 

of purp. 









dr 



h^ 


sfr^ 

^%WT 





^dri3. 



TK.^] 

'<J 

t'T’- 



5fT 




^f?^T 







«T=E3f?r. 

^sm 




dff 




W 




&c. 







JT^TcI^ 





?fdrc^r &c. 

&c. 








. 

*r^ 


. &c. 

’T^r 



TrTcjL 



»Tr 




n 


3?i 


SpESJ^ 


% I 

sri^ 



Roots. 

Present. 


act. p. 

fir; ~ 

etc. 


^rnwror 




etc. 








etc. 



T^-~3rf 


■‘N 

5!*IRR 

■J -V 




\ 

Wl 

q?5|^ 

WTR 






RRRT^T etc. 

^51^ 

I%?T^ 

If 

5RRR 



TO, 


It 
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Inde. 

Infi. 

past p. 

ofpurp. 



Ri'^r 




■i?mRr etc. 


RRT 


etc. 

tlf|?T«?;e, 

W 


^TINRT 


^r%Rr 



giT^'l^ 



^iz^^rr 


^ITHRr eta 








C| 


Ota 


l^fT 




Tort 


meRT etc. 

w^m. 

w 




Boats. 

Present. 

Inde, 

Infi. 


act. p. 

past. p. 

of purp. 



?T(%RT etc. 


% 


T^y 




etc. 

^I|R etc. 












ms 



m^\ 



mgci. 









^T 




Students should learn ly heart the following 
Urminatiom :— 


Faxasnmipada, Almanaipada 

Present Terminations 

1st 1% f 

2nd. 21^ ST j ^ 

3rd. 1% ^ 311'^ I 1 ^ ^ 

Imperfect 

1st. ^ I f 

2nd. H, ^ 

Sttl. ^ ^ 

I 

jl' 

! Imperative. 

Ist. ^ ^ 

2nd. none ^ ^ 

3rd. 3 ^ 

Potential. 

i«t. M ff I I* 

Sod. Is, IS I im: isisis pss 

8rd, k ks k i k ksR m- 
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Render into Sanskrit ; 

The farmer having seen the jackal in the garden threw .% 
stick at him. 

Having so said, opened the door and went out. 

Trembling and tottering she entered the palace. 

A traveller saw a lai’go burning forest. 

Placing the goat on the ground he looked upwards. 

Having purchased a goat, having placed it on his shoulder 
he was walking slowly on the road. 

Having heard these words, having placed it on the ground, 
having repeatedly examined it, having satisfied himself 
that it was not a dog, having again jdaced it on his 
shoulder, he proceeded homewards. 

Running hither and thither he came upon a grove of tre-js. 

They saw a large caravan crossing a river. 

The youth being attracted by ilesire of gain, left bis 
family and departed to country. 



